
Zmluva 
o príspevku na prípravu a realizáciu 51. zimného zrazu KST, stretnutia TOM KST 

a 10. medzinárodného zimného zrazu KST, KČT a PTTK 

Zmluvné strany 

Oščadnica, 25.- 28. január 2018 

1. Klub slovenských turistov
Záborského 33, 
831 03 Bratislava
IČO: 00688312
DIČ: 2020898935
zastúpený Ing. Petrom Dragúňom, predsedom
ďalej len KST 

2. Obec Oščadnica
Nám. M.Bernáta 745 
023 01 Oščadnica 
IČO: 00314170
DIČ: 2020421513
Číslo účtu v tvare IBAN :  
zastúpená Ing. Mariánom Plevkom, starostom
ďalej len Organizátor 

V zmysle Poverenia z 12.1.2016 sa zmluvné strany dohodli na spoluorganizovaní 
kumulovanej trojice hlavných podujatí - 51. zimného zrazu KST, stretnutia TOM KST a zároveň 
10. medzinárodného zimného zrazu turistov KST, KČT a PTIK v Oščadnici, v termíne 25.- 28. janu;3ra 
2018 a na využití účelového príspe11ku KST na tieto podujatia za nasledovných podmienok:

1. 

KST sa zaväzuje: 
1) Poskytnúť Organizátorovi príspevok na organizovanie vyššie uvedených podujatí vo výške
3 OOO€ a to formou:
a - preplatenia faktúr na tovar a služby, ktoré sekretariát KST objedná podľa požiadavky
organizačného štábu zrazu (napr. výroba odznakov, ubytovacie a dopravné služby)
b - preplatenia drobných výdajov (bločky z registrač. pokladne, poštovné, kolky a pod.) 
Podmienkou je, že doklady poskytnuté na preplatenie musia obsahovať všetky náležitosti,
ktoré vyžaduje zákon o účtovníctve.
2) Napomôcť pri riešení problémov a úloh súvisiacich s prípravou a priebehom podujatia,

prostredníctvom svojich zástupcov v organizačnom štábe.
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11. 

Organizátor sa zaväzuje: 
1) Použiť tento finančný príspevok KST výlučne na zabezpečenie vyššie uvedených podujatí.
2) V informačných a propagačných materiáloch a mediálnych výstupoch uvádzať KST plným
menom ako subjekt, z poverenia ktorého sa tieto podujatia konajú. 
3) Na všetkých tlačových a propagačných materiáloch, vrátane zrazového odznaku/emblému
zverejňovať korektné logo KST, vo farebnej, alebo čiernobielej mutácii, veľkosťou nie menšie
ako logá prípadných ďalších partnerov.
4) Konzultovať návrh zrazového odznaku s propagačnou komisiou KST. 
S) Kooptovať za členov organizačného štábu zástupcu VV KST, predsedu sekcie lyžiarskej
turistiky (SLT) a predsedu sekcie mládeže (SM); do čestného predsedníctva menovať
predsedu KST. 
6) Zvýhodniť podmienky pre účasť detí a mládeže (formu si zvolí organizátor).
7) Rezervovať ubytovanie a stravu pre delegátov VV KST a pre dvojčlenné delegácie vedenia
PTTK, KČT a sekcie L T KČT. 
8) Zabezpečiť, aby delegáti VV KST, SLT, SM a oficiálni hostia z partnerských organizácií KČT 
a PTTK dostali účastnícke náležitosti bez poplatku.
9) Rešpektovať štatút MLZT a všeobecne platné zákony, vyhlášky, nariadenia a smernice

súvisiace s prípravou a realizáciou turistického zrazu.
10) Do 30 dní od ukončenia predložiť výkonnému výboru KST 

a - písomnú správu o priebehu podujatia, fotodokumentáciu, prípadne videozáznam
b - štatistický výkaz - evidenciu účastníkov vo VE'kových kategóriách.
c - písomné zúčtovanie celkových príjmov a výdavkov podujatia.

111. 

KST sa nezaväzuje uhradiť prípadný schodok podujatia, zistený pri záverečnom zúčtovaní 
príjmov a výdavkov podujatia. 

IV. 

Záverečné ustanovenia: 
Zmluva je vyhotovená v 2 exemplároch - 1 x pre KST, 1 x pre Organizátora. 
Zmluva nadobúda účinnosť dňom podpisu a jej účinnosť končí naplnením bodu II. 
Súčasťou zmluvy je príloha „Prehľad oficiálnych hostí a súvisiacich poplatkov". 


